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	5
	Habilitable 
	No 
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	404 de agosto 2 de 2004
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	OBJETIVO GENERAL

	Al finalizar el curso el estudiante estará en capacidad de describir aspectos fonéticos y fonológicos de la lengua inglesa, identificar áreas problemáticas para los hispanohablantes y proponer actividades tendientes a su superación.



	OBJETIVOS ESPECÍFICOS

	Al finalizar el curso el estudiante:

1.
Conocerá los patrones de acentuación de las palabras y su efecto sobre las vocales.

2.
Conocerá los patrones de acentuación de las elocuciones y su efecto sobre las palabras acentuadas e inacentuadas.

3.
Identificará la función comunicativa de los entonemas más comunes del inglés y analizará las posibles diferencias con el español.

4.
Describirá articulatoriamente y analizará las semejanzas y diferencias entre fonemas claves del inglés y del español.

5.
Conocerá las reglas de tipo fonológico que rigen la caracterización y combinación de los segmentos sonoros del inglés y las contrastará con las del español.

6.
Detectará sus propios problemas de pronunciación y los de otros hablantes del inglés como lengua extranjera y propondrá procedimientos correctivos.

7.
Fortalecerá su conocimiento y respeto hacia diferentes variedades del inglés.



	CONTENIDO GENERAL

	UNIDAD I:

Patrones de acentuación de palabras primitivas, derivadas y compuestas. Grados de acento. Cambio vocálico.  Reducción vocálica.  Problemas de pronunciación de los hispanohablantes y actividades para resolverlos.

UNIDAD II:

Palabras acentuadas e inacentuadas en una elocución.  Reducción de palabras.  Procesos fonológicos: asimilación, elisión, silabicación.  Grupo fónico.  Ritmo del inglés en contraste con el del español.  Problemas y soluciones.

UNIDAD III:

Entonemas más frecuentes del inglés.  Foco de información.  Funciones comunicativas y entonemas posibles.  Áreas problemáticas para los hispanohablantes y formas de enfrentarlas.

UNIDAD IV:

Las vocales y los diptongos, su representación gráfica y fonética y sus múltiples posibilidades de pronunciación. Algunos alófonos y variantes dialectales.  Sustitución por vocales hispanas y ejercicios para su corrección.

UNIDAD V:

Las consonantes, su representación gráfica y fonética y sus múltiples posibilidades de pronunciación.  Algunos alófonos.  Sustitución por consonantes hispanas y ejercicios para su corrección.

UNIDAD VI:

Grupos de consonantes iniciales y finales. Simplificaciones posibles. Énfasis en los grupos problemáticos para los hispanohablantes y en ejercicios para facilitar su pronunciación.

UNIDAD VII:

Alófonos frecuentes y estrategias para distinguirlos en el habla natural y para producirlos.

UNIDAD VIII:

Variedades del inglés, su conocimiento y apreciación. Inglés norteamericano, inglés británico y otros.



	METODOLOGÍA

	El curso es teórico práctico, por lo tanto todos los participantes (profesor/a y estudiantes) estudiarán y se ejercitarán en los diversos temas. Se asignarán lecturas relacionadas con los aspectos suprasegmentales – entonación, ritmo y acento – por separado para discutirlas en las sesiones de clase, de modo que el estudiante tenga una idea más clara y amplia de la teoría y práctica de dichos conceptos. Las lecturas irán acompañadas de una guía con preguntas para que los estudiantes enfoquen su antención en aspectos específicos en cada uno de los temas.  Los temas de las lecturas para cada unidad serán aclarados y ejercitados en las sesiones de clase.  Cada unidad o sus subtemas estará(n) a cargo de un grupo de estudiantes.  Este grupo deberá investigar la bibliografía necesaria para comprender los aspectos teóricos y planear e implementar un taller (workshop) de aplicación de los mismos con asesoría del/de la docente. 

Se analizará un texto oral auténtico (video o casete) con base en los parámetros estudiados en clase, para que el estudiante identifique los fenómenos de la pronunciación, se familiarice y los trate de producir. El texto auditivo puede dividirse en segmentos y hacer su análisis en distintas sesiones de clase como complemento a los talleres desarrollados por ellos. 

Para la práctica de la entonación se asignarán diálogos escritos por los estudiantes o tomados de otras fuentes para ser representados en forma espontánea. Los demás estudiantes emitirán un concepto con respecto a la entonación producida por sus compañeros. 

 A lo largo del curso, cada estudiante realizará un sondeo de los fenómenos estudiados y las dificultades en su propia habla (autoanálisis) y en la de otros (compañeros, alumnos, etc.) con el fin de detectar problemas de pronunciación, definirlos y proponer estrategias para superarlos. Los estudiantes grabarán un texto que luego será escuchado por el profesor para detectar problemas en la producción oral al inicio del curso (diagnóstico). Estos resultados les serán entregados al estudiante para complementar su trabajo de autoanálisis y corrección de errores. Además, deberán hacer una segunda grabación del mismo texto para verificar la corrección de los errores. Esta grabación incluirá, además, un texto conversacional o podría evaluarse el diálogo representado en la sesión de clase.

Los estudiantes harán dos presentaciones cortas (5 min.) durante el semestre de modo que los compañeros y el profesor analicen detenida y críticamente la producción oral y emitan conceptos con respecto al desempeño lingüístico. En cuanto a la pronunciación, deberán tener en cuenta los aspectos segmentales y suprasegmentales, como también posibles errores sintácticos; debido a que esto corresponde al componente de didáctica del curso.  Además, la buena preparación y el dominio del tema, el interés que pueda suscitar, el lenguaje corporal, el uso del tablero y materiales, etc. 

El/la profesor/a tendrá el papel de guía y facilitador/a, asesorará a los estudiantes en la investigación bibliográfica, la preparación de los talleres y su progreso relacionado con problemas de pronunciación.



	ACTIVIDADES

	


	EVALUACIÓN

	Se sugiere lo siguiente.  En caso de cambios avisar al Departamento de Formación Académica dentro del primer mes siguiente.

4 quizzes







40%

2 presentaciones ante el grupo sobre temas de interés común
             10%

2 reportes de análisis de error de sí mismo y de los demás

20%

1 taller
(calificación individual)




             20%

1 grabación final del texto leído y conversacional|


10%
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